
PHANTOM SNIPER PACK - BLACK

Carry Your Rifle in Comfort

The design of the Eberlestock Phantom Sniper Pack makes it easy to
incorporate a rifle into a mid-size pack that's ready to handle whatever you
can throw at it. The Eberlestock Phantom Sniper Pack comes equipped with
the company's trademarked Backscabbard design and features front-loading
capabilities along with interior pockets, MOLLE-ready storage racks and fold-
down main-compartment dividers to help organize gear. Comes in black,
coyote brown or multicam Provides 2,200 cubic inches of storage space Total
weight: 10.5 pounds Measures 27 inches x 12 inches x 10 inches The
Eberlestock Phantom Sniper Pack also allows users to carry 6 liters of water
and features a G1RC pull-out rain cover.

Attributes

Name: PHANTOM SNIPER PACK - BLACK
Manufacturer: EBERLESTOCK
Product no.: 100080005
Mfr. No.: G3MB
Color: Black
Cubic Inches: 2200
Dimensions: 24'' x 11'' x 7''
Size: Medium
Weight: 10.5 lbs
Delivery weight: 2.268kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 381mm
Shipping length: 635mm
UPC: 899126000885
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Sicherheitshinweise für den Eberlestock Phantom
Sniper Pack
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Eberlestock Phantom Sniper Pack! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, Ihre Ausrüstung zu transportieren. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Rucksacks zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Rucksack vor der Benutzung auf sichtbare Schäden oder Mängel überprüft
wird.
Verwenden Sie den Rucksack nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie den Rucksack von Kindern fern, es sei denn, sie werden von einem Erwachsenen beaufsichtigt.
Achten Sie darauf, dass alle Gurte und Verschlüsse sicher befestigt sind, bevor Sie den Rucksack tragen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität der MOLLEfähigen Ablagen und Innenfächer.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie es, den Rucksack überzuladen, um das Risiko von Verletzungen zu minimieren.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr sicher im Backscabbard untergebracht ist, um ein Verrutschen oder
Herausfallen während des Transports zu verhindern.
Wenn Sie Wasser transportieren, stellen Sie sicher, dass die Wasserblase oder flasche ordnungsgemäß
geschlossen ist, um Auslaufen zu vermeiden.
Verwenden Sie die herausziehbare G1RCRegenhülle nur bei Bedarf und stellen Sie sicher, dass sie
vollständig über den Rucksack gezogen wird, um Ihre Ausrüstung zu schützen.
Tragen Sie den Rucksack immer mit beiden Schultergurten, um eine gleichmäßige Gewichtsverteilung zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Rucksacks:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Stellen Sie sicher, dass die Gurte und Verschlüsse ordnungsgemäß funktionieren.

Befüllung des Rucksacks:2.

Platzieren Sie Ihr Gewehr sicher in der Backscabbard.
Organisieren Sie Ihre Ausrüstung in den Innenfächern und MOLLEfähigen Ablagen.
Fügen Sie die Wasserblase oder flasche in das dafür vorgesehene Fach ein.

Tragen des Rucksacks:3.

Stellen Sie die Schultergurte so ein, dass der Rucksack bequem sitzt.
Überprüfen Sie vor dem Tragen, dass alle Gurte festgezogen sind.

Nutzung der Regenhülle:4.

Ziehen Sie die G1RCRegenhülle über den Rucksack, wenn Sie bei nassen Bedingungen unterwegs
sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Rucksack gemäß den lokalen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Wenn der Rucksack beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass er umweltgerecht recycelt wird, wo dies
möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Eberlestock Phantom Sniper Pack konsultieren Sie bitte
die offizielle Website von Eberlestock oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft
haben.



Eberlestock Phantom Sniper Pack Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Eberlestock Phantom Sniper Pack. This comprehensive guide is designed to help you
use your pack safely and effectively. It outlines important safety guidelines, precautions, and instructions for
installation and usage, ensuring compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the pack is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the pack for any signs of wear or damage before each use.
Keep the pack away from sharp objects and extreme temperatures to prevent damage.
Store the pack in a cool, dry place when not in use.
Always follow local laws and regulations regarding the transportation of firearms.
Be cautious when carrying heavy loads to avoid strain or injury.
If you experience any discomfort while using the pack, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Carrying Firearms:

Always ensure that firearms are unloaded when inserting them into the pack.
Use the Backscabbard design properly to secure the firearm safely.
Do not exceed the weight limit of the pack to avoid accidents.

Water Carrying:

Ensure the water reservoir is properly sealed to avoid leaks.
Regularly clean the water reservoir to prevent contamination.

Weight Management:

Distribute weight evenly within the pack to maintain balance.
Avoid overloading the pack beyond its capacity of 2,200 cubic inches.

Weather Protection:

Use the G1RC pullout rain cover in wet conditions to protect your gear.
Ensure that the rain cover is properly secured during use.

Instructions for Installation and Usage

Packing the Phantom Sniper Pack:1.

Open the main compartment and load your gear, ensuring that heavier items are placed at the
bottom.
Utilize the folddown maincompartment dividers to organize your gear effectively.
Store smaller items in the interior pockets for easy access.

Attaching a Firearm:2.



Slide the firearm into the Backscabbard, ensuring it is secure.
Use any additional straps or fasteners to keep the firearm in place.

Using the Water Reservoir:3.

Fill the water reservoir with clean water and securely close it.
Attach the reservoir to the designated compartment in the pack.
Ensure the drinking tube is accessible for easy hydration.

Adjusting the Straps:4.

Adjust the shoulder straps and waist belt for a comfortable fit.
Ensure that the pack sits snugly against your back to distribute weight evenly.

Using the Rain Cover:5.

Pull out the G1RC rain cover from its compartment.
Place it over the pack and secure it to prevent it from blowing away.

Disposal Instructions
Dispose of the Phantom Sniper Pack responsibly at the end of its life cycle.
If the pack is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Follow local regulations for disposal of outdoor equipment and materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product concerns, please reach out to the manufacturer's customer support or refer
to the product packaging for contact details.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your Eberlestock
Phantom Sniper Pack. Remember to stay informed about product recalls and safety updates through the EU's
Safety Gate platform. Thank you for your attention to safety, and enjoy your adventures with the Phantom
Sniper Pack!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Eberlestock Phantom Sniper Pack
Introducción
Gracias por elegir la Eberlestock Phantom Sniper Pack. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
experiencia segura y eficiente. Con esta guía, queremos asegurarnos de que comprendas cómo usar y cuidar tu
mochila de manera segura, cumpliendo con las normas de seguridad de la Unión Europea.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar la mochila.
Mantén la mochila fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Inspecciona la mochila regularmente para detectar cualquier daño antes de cada uso.
Evita sobrecargar la mochila más allá de su capacidad máxima de 2200 pulgadas cúbicas.
No uses la mochila en condiciones climáticas extremas sin la protección adecuada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso del rifle: Asegúrate de que el rifle esté correctamente asegurado en el Backscabbard antes de
transportar la mochila.
Capacidad de agua: La mochila puede transportar hasta 6 litros de agua. Asegúrate de que la bolsa de
agua esté correctamente sellada para evitar fugas.
Cubierta de lluvia: Utiliza la cubierta de lluvia extraíble G1RC en condiciones de lluvia para proteger tu
equipo.
Cuidado con los bordes afilados: Ten cuidado al manipular cualquier equipo con bordes afilados que
pueda estar en la mochila.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del rifle:1.

Abre el Backscabbard y coloca el rifle de manera que esté bien ajustado.
Asegúrate de que el rifle esté seguro y no pueda moverse durante el transporte.

Ajuste de las correas:2.

Asegúrate de que todas las correas estén ajustadas y aseguradas.
Verifica que las correas no estén desgastadas o dañadas.

Organización del equipo:3.

Usa los bolsillos interiores y los estantes de almacenamiento para organizar tu equipo.
Utiliza los divisores en el compartimento principal para mantener el equipo separado y accesible.

Uso de la bolsa de agua:4.

Coloca la bolsa de agua en su compartimento designado.
Asegúrate de que la manguera de la bolsa de agua esté libre de obstrucciones.

Uso de la cubierta de lluvia:5.

En caso de lluvia, despliega la cubierta de lluvia y colócala sobre la mochila.
Asegúrate de que la cubierta esté bien ajustada para evitar que el agua entre.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la mochila, considera donarla a una organización benéfica o reciclarla si es
posible.
No deseches la mochila en la basura regular si contiene partes que puedan ser recicladas o reutilizadas.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o asistencia sobre la Eberlestock Phantom Sniper Pack, consulta el sitio web
oficial de Eberlestock o contacta a tu distribuidor autorizado.

Recuerda que es importante seguir estas directrices para garantizar tu seguridad y la de los demás. Si
encuentras algún problema con el producto, no dudes en reportarlo a las autoridades competentes. Mantente
informado sobre las actualizaciones de seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Eberlestock Phantom
Sniper Pack
Introduction
Merci d'avoir choisi le Eberlestock Phantom Sniper Pack. Ce sac à dos est conçu pour faciliter le transport de
votre équipement tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez toujours l'état du produit avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il présente des signes
d'usure ou de dommages.
Gardez le sac hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Ne surchargez pas le sac audelà de ses capacités spécifiées.
Assurezvous que toutes les poches et compartiments sont correctement fermés avant de transporter le
sac.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez le fabricant pour des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Transport d'équipement : Assurezvous que votre fusil est correctement sécurisé dans le compartiment
prévu. Utilisez les séparateurs pliables pour éviter tout mouvement indésirable.
Hydratation : Le sac permet le transport de 6 litres d'eau. Assurezvous que le réservoir est bien fermé
pour éviter les fuites.
Conditions météorologiques : Utilisez la housse de pluie G1RC rétractable en cas de pluie pour
protéger votre équipement.
Poids : Le sac pèse 10,5 livres. Évaluez votre capacité à porter ce poids avant de partir en randonnée ou
en excursion.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation du sac :1.

Ouvrez le compartiment principal et retirez tous les séparateurs.
Organisez votre équipement selon vos besoins, en utilisant les racks de stockage compatibles
MOLLE si nécessaire.

Chargement du fusil :2.

Placez le fusil dans le compartiment Backscabbard.
Ajustez les sangles pour sécuriser le fusil en place.

Hydratation :3.

Insérez le réservoir d'eau dans le compartiment prévu.
Vérifiez que le tuyau d'hydratation est accessible et en bon état.

Fermeture du sac :4.

Assurezvous que toutes les poches sont fermées.
Fermez le compartiment principal et ajustez les sangles pour un transport sécurisé.



Instructions de Disposition
Si le sac est endommagé ou ne peut plus être utilisé, veuillez le jeter de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en nylon et en polyester.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Eberlestock Phantom Sniper Pack, veuillez
consulter le site web du fabricant pour obtenir des informations de contact et des mises à jour.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres tout en profitant de
votre Eberlestock Phantom Sniper Pack. Merci de votre attention et bon usage !



Säkerhetsinstruktioner för Eberlestock Phantom
Sniper Pack
Introduktion
Tack för att du valt Eberlestock Phantom Sniper Pack. Denna ryggsäck är designad för att erbjuda hög
funktionalitet och säkerhet. Det är viktigt att du följer dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg
och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ryggsäcken enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera ryggsäcken regelbundet för skador eller slitage.
Förvara ryggsäcken på en torr och säker plats när den inte används.
Håll ryggsäcken borta från barn utan tillsyn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att överbelasta ryggsäcken. Maximal vikt är 10,5 pund.
Se till att geväret är säkert inuti Backscabbarddesignen innan du bär ryggsäcken.
Använd alltid regnskyddet G1RC vid dåligt väder för att skydda din utrustning.
Kontrollera att alla spännen och fästen är ordentligt stängda innan du använder ryggsäcken.
Använd MOLLEkompatibla lagringshyllor på rätt sätt för att säkerställa att utrustningen är säker.

Instruktioner för installation och användning

Packa ryggsäcken:1.

Öppna huvudfacket och placera din utrustning i de inre fickorna.
Använd de vikbara huvudfackdelarna för att organisera din utrustning.
Se till att all utrustning är ordentligt säkrad.

Bära ryggsäcken:2.

Justera axelremmarna för att passa din kropp.
Använd midjebältet för att fördela vikten jämnt.
Kontrollera att ryggsäcken sitter bekvämt och stabilt.

Vattenförvaring:3.

Fyll vattenbehållaren med upp till 6 liter vatten.
Kontrollera att vattenbehållaren är ordentligt stängd innan du bär ryggsäcken.

Använd regnskyddet:4.

Dra ut G1RC regnskyddet från sin förvaringsficka.
Täck ryggsäcken med regnskyddet vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
När ryggsäcken inte längre används, se till att den är tom och ren.
Återvinn eller kassera ryggsäcken enligt lokala avfallsregler.



Undvik att kasta ryggsäcken i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modellnummer
och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
Eberlestock Phantom Sniper Pack. Tack för att du valde vårt produkt!



Návod pro bezpečné používání batohu
Eberlestock Phantom Sniper Pack
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili batoh Eberlestock Phantom Sniper Pack. Tento návod vám poskytne důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci tohoto produktu, abyste zajistili jeho optimální výkon a
vaši bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že batoh je používán pouze k určeným účelům a ve shodě s pokyny výrobce.
Před prvním použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte batoh na jakékoliv poškození před každým použitím.
Nepoužívejte batoh, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte batoh mimo dosah dětí, pokud není používán pod dohledem dospělé osoby.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nošení batohu dbejte na správné nastavení popruhů, abyste předešli zranění.
Zajistěte, aby byly všechny kapsy a úložné prostory správně uzavřeny, aby nedošlo k vypadnutí obsahu.
Nepřeplňujte batoh nad doporučenou kapacitu, abyste se vyhnuli problémům s rovnováhou a pohodlím
při nošení.
Pokud batoh používáte k přepravě pušky, ujistěte se, že je zajištěna v souladu s pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení popruhů:

Upravte ramenní popruhy tak, aby pohodlně seděly na vašich ramenou.
Zkontrolujte, zda je bederní pás správně umístěn pro lepší rozložení hmotnosti.

Použití zadního pouzdra (Backscabbard):

Vložte pušku do zadního pouzdra podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je puška bezpečně zajištěna a nelze ji snadno vytáhnout bez vašeho úmyslu.

Údržba a čištění:

Pravidelně kontrolujte batoh na známky opotřebení a poškození.
Čistěte batoh podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci batohu se ujistěte, že je vyčištěn a zbaven všech osobních věcí.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Dodržujte místní předpisy a směrnice pro likvidaci textilních výrobků a plastů.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti produktu, doporučujeme kontaktovat výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.



Děkujeme, že jste si vybrali Eberlestock Phantom Sniper Pack. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho batohu.
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